Pantalla Pinamar

El cine_argentina y-europeo estaran hermana-
dos en un festival. La cita ser4 en la-ciudad balnearia
de Pinamar /" Argentine and Europian :Cinemas will
Finally beé retnited-in a festival. The date is at teé seds-

hore city of Pinamar,
159 Héctor Alterio

Elgran actor habla de s carrera en: tres pai-
ses, de-la colaboracién ertre el cine-argeritino y el
espafiol, y del Prémio Goya que acaba de recibir / The
great actor 1alks: about his cartedr. in thréé cotniries.,
the cooperation among Argentine ad Spanish cinemas,
and the Goya. Award he just won.

[;& Fernando Solanas

El ganador del Oso de Oro & la trayectoria en
<l feciente Festival de Berlin presenta én Mar.dél Plata
Memorias del sagueo, si Gltima pelicula, dctamada-efi
la muestra.alemania. / The winner of the-Golden Bear
for his trajectory in the last Berlin Festival, is presenting
i Mar del. Plata Memotias. del-saqueo;. his last: fili,
very-much-acelaimed in the. German festival.

Festival de Mar del Plata

Mar del Plata Film Festival
Una-vez-mas la costa atlantica argentina atberga: in
certamen en‘el que el pablicoy los profesionales-de ta
industria son- patte de una.misma fiesta / Once-again
the Argentine Atlantic- share hosts a film festivatl where

both, public and professionals of the industry, share

the-celebration.
g}l Héctor Babenco

El famoso director, nacido en Ta Argenting'y
radicado en Brasil; habla de su carreray te Carandiru,
la pelicula que inaugura el Festival maiplatense. /- The
famous director, Argentine by birth and. Brazilian by
adoption; tafks about his work in general and his box-
office hit; Carandiru, a drama set ima prison of Brazil.

k18 Daniel Burman
£l joven y ya exitosé diréctor presénta fuera
de concurso Ef abrazo partido, largowmietraje que gand
el Oso:de Plata-en el Festival de' Berlin./ The yourig
and now successful divector. presénts, out-of:competl.
tion, El abrazo. pattido, the:feature film. that won the
Silver Bear-at the Festival of Berlin.

LAY Raices - italia

La fuene presenicia del cine italians en ¢l fes-
tival marplatense, con-un panorama-actual y una:revi-
sién de clasicos, consagra la incorporacion de ese pais
al Programa Raices. / The strong presence of the ftalian
cinema at the Mar del Plata festival, with new films
and a revision of classics; is a clear confirmation-of the
incotporation-of that coutry o' the Ratces Program.

Hacia un cine del Mercosur
Towards a Mercosir ¢éinema
En ef festival marplatense se-dar un impulso decisivo
2 la:politica de integracién regional cinematografica /
The Mar dél Plata festival will provide a decisive boost
tox the il indostry’s régional integration policy.

4 Primera Semana de Cine Gallego

en Buenos Aires

First Week of Galician Film

in Buenos Aires
Corv la presencia.de-una irportante delegacion de
22 personas y-en un clima muy emotivo, se proyec-
taron 11 filmes y se concretaron numerosos-acuer-
dos de coproduccién / The presence of o defegation
of 22 people; amidsta very emotional aimosphere,
became the appropriate framework for the screening
of 1 films and the clasing of several co-production
agreements:



